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SETTING UP YOUR REMOTE CONTROL:

Before you can use your remote control you will
need to complete a one-time set-up process to pair
the remote with the lights.

1. The UTRUSTA worktop light and the ANSLUTA
transformer are equipped with a small sensor
button. Press the sensor once and it will light up.

2. Next press the remote control for a blinking
signal.
Repeat the same procedure for each UTRUSTA
worktop light unit and ANSLUTA transformer
installed.

3. The remote control is now set for dimming or
turning the lamps on and off.

SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE USE

Technical Data ANSLUTA remote control:
Type: ICTD-KL-1

Frequency band: 2436.13-2436.2 MHz
Operating frequency: 2436.20 MHz
Number of channels: 1

Transmit power: 2 mW

Mode of operation: Simplex

Complies with IDA Standards DA106634

The crossed-out wheeled bin symbol
ﬁ indicates that the item should be disposed

of separately from household waste. The
item should be handed in for recycling in
accordance with local environmental regulations
for waste disposal. By separating a marked item
from household waste, you will help reduce the
volume of waste sent to incinerators or land-fill
and minimize any potential negative impact on
human health and the environment. For more
information, please contact your IKEA store.



DEUTSCH

EINSTELLEN DER FERNBEDIENUNG:

Vor der Benutzung der Fernbedienung muss eine
einmalige Abstimmung von Fernbedienung und
Beleuchtung erfolgen.

1. Die UTRUSTA Arbeitsbeleuchtung und der
ANSLUTA elektronische Transformator haben
einen Sensorknopf. Knopf einmal driicken, bis
der Sensor aufleuchtet.

2. Danach die Fernbedienung betatigen, bis ein
Blinksignal aufleuchtet.

Diese Schritte fur alle installierten UTRUSTA
Arbeitsbeleuchtungen und ANSLUTA elektron.
Transformatoren durchfiihren.

3. Jetzt kdnnen Leuchten mithilfe der
Fernbedienung gedimmt und an- und
ausgeschaltet werden.

DIESE ANLEITUNG FUR KUNFTIGE BENUTZUNG
AUFBEWAHREN.

Technische Daten fiir

ANSLUTA Fernbedienung:

Typ: ICTD-KL-1

Frequenzreichweite: 2436.13-2436.2 MHz
Betriebsfrequenz: 2436.20 MHz
Kanalanzahl: 1

Sendeleistung: 2 mW

Betriebslage: Simplex

Entspricht IDA DA106634

Abfalltonne bedeutet, dass das Produkt

getrennt vom Haushaltsabfall entsorgt
werden muss. Das Produkt muss gem. der
ortlichen Entsorgungsvorschriften der
Wiederverwertung zugefiihrt werden. Durch
separate Entsorgung des Produkts tragst du zur
Minderung des Verbrennungs- oder
Deponieabfalls bei und reduzierst eventuelle
negative Einwirkungen auf die menschliche
Gesundheit und die Umwelt. Weitere
Informationen im IKEA Einrichtungshaus.

ﬁ Das Symbol mit der durchgestrichenen
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REGLAGE DE VOTRE TELECOMMANDE :

Avant d’utiliser la télécommande pour la premiére
fois, il est nécessaire de la connecter a |’éclairage
en suivant le processus d’installation décrit ci-
dessous.

1. L'éclairage de plan de travail UTRUSTA et le
transformateur ANSLUTA comportent un petit
capteur. Appuyez sur le bouton du capteur qui
s’allume alors.

2. Appuyez ensuite sur la télécommande jusqu’a
obtenir un clignotement.
Répéter I'opération pour chaque unité d’éclairage
UTRUSTA et transformateur ANSLUTA et
installés.

3. La télécommande peut maintenant étre utilisée
pour régler I'intensité lumineuse, et éteindre ou
allumer les lampes.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS POUR VOUS Y
REPORTER ULTERIEUREMENT.

Télécommande ANSLUTA,

caractéristiques techniques

Type : ICTD-KL-1

Bande de fréquence : 2436.13-2436.2 MHz
Fréquence de fonctionnement : 2436.20 MHz
Nombre de canaux: 1

Puissance : 2 mW

Mode de transmission : Simplex

Conforme aux normes IDA DA106634

Le pictogramme de la poubelle barrée

indique que le produit doit faire I'objet d'un

tri. Il doit étre recyclé conformément a la
réglementation environnementale locale en
matiére de déchets. En triant les produits portant
ce pictogramme, vous contribuez a réduire le
volume des déchets incinérés ou enfouis, et a
diminuer tout impact négatif sur la santé humaine
et I'environnement. Pour plus d'information, merci
de contacter votre magasin IKEA.
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INSTELLEN VAN DE AFSTANDSBEDIENING

Voordat je de afstandsbediening kan gebruiken, is
het nodig een eenmalige instelling te doen om de
afstandsbediening aan de verlichting te koppelen.

1. De UTRUSTA montagebalk en de OMLOPP
transformator zijn uitgerust met een kleine
sensorknop. Druk eenmaal op de sensor zodat
deze gaat branden.

2. Druk vervolgens op de afstandsbediening voor
een knipperend signaal.

Herhaal deze procedure voor elke eenheid van
de UTRUSTA montagebalk en de ANSLUTA
transformator die je hebt geinstalleerd.

3. De afstandsbediening is nu geinstalleerd om de
lampen te dimmen en aan of uit te doen.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

Technische gegevens ANSLUTA
afstandsbediening

Type: ICTD-KL-1

Frequentieband: 2436.13-2436.2 MHz
Operationele frequentie: 2436.20 MHz
Aantal kanalen: 1

Zendvermogen: 2 mW

Werking: Simplex

Voldoet aan de IDA-standaards DA106634

Het symbool met de doorgestreepte
Ei vuilnisbak op wieltjes geeft aan dat het

product gescheiden van het huishoudelijk
afval moet worden aangeboden. Het product moet
worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke
milieuvoorschriften voor afvalverwerking. Breng
het naar de plaatselijke milieustraat of het
dichtstbijzijnde IKEA woonwarenhuis. Door
producten met dit symbool te scheiden van het
huishoudelijk afval, help je de hoeveelheid afval
naar verbrandingsovens of stortplaatsen te
verminderen en eventuele negatieve invloeden op
de volksgezondheid en het milieu te minimaliseren.
Voor meer informatie neem contact op met IKEA.
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SADAN SZATTER DU DIN FJERNBETJENING OP:

Fgr du kan bruge fjernbetjeningen, skal du
gennemfgre en opsaetningsproces 1 gang, sa
fjernbetjeningens funktioner matcher lamperne.

1. UTRUSTA bordbelysning og ANSLUTA
transformer er udstyret med en lille sensor. Tryk
pa sensoren 1 gang, og lampen lyser.

2. Tryk pa fjernbetjeningen for at fa lyset til at
blinke.
Gentag denne procedure for hver UTRUSTA
bordbelysning og ANSLUTA transformer, der er
installeret.

3. Fjernbetjeningen er nu indstillet til at deempe
eller teende og slukke lamperne.

GEM DISSE ANVISNINGER TIL FREMTIDIG BRUG.

Tekniske data for ANSLUTA fjernbetjening:
Type: ICTD-KL-1

Frekvensband: 2436.13-2436.2 MHz
Betjeningsfrekvens: 2436.20 MHz

Antal kanaler: 1

Sendekraft: 2 mW

Driftsméde: Simplex

Overholder IDA-standarderne DA106634

Symbolet med den overkrydsede
affaldsspand pa hjul angiver, at produktet

skal bortskaffes adskilt fra
husholdningsaffald. Produktet skal indleveres til
genbrug i henhold til den lokale miljglovgivning for
bortskaffelse af affald. Ved at adskille produktet
fra husholdningsaffald hjaelper du med at reducere
den maengde affald, der sendes til forbraending
eller pd lossepladsen, og minimerer eventuelle
negative indvirkninger p& menneskers sundhed og
miljget. Kontakt det nsermeste IKEA varehus for at
f flere oplysninger.
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AD SETJA UPP FJARSTYRINGUNA:

Adur en pu getur notad fjarstyringuna parftu ad
tengja saman fjarstyringuna og ljésin.

1. UTRUSTA bordlysingin og ANSLUTA
spennubreytirinn eru buin litlum skynjara/takka.
Yttu einu sinni & skynjarann og hann mun lysa.

2. Naest skaltu yta a fjarstyringuna par til 1j6si&
blikkar.
Endurtaktu pessi skref fyrir hvert par af
UTRUSTA bordlysingu og ANSLUTA spennubreyti.

3. Fjarstyringin er nd tilbdin til notkunar til ad
deyfa ljosin eda slokkva og kveikja & peim.

GEYMDU PESSAR LEIDBEININGAR
FYRIR FREKARI NOTKUN

Taeknilegar upplysingar fyrir
ANSLUTA fjarstyringu:
Tegund: ICTD-KL-1

Tidnisvid: 2436.13-2436.2 MHz
Tidni: 2436.20 MHz

Fjoldi rasa: 1

Sendiafl: 2 mW

Vinnuhamur: Simplex

Uppfyllir kréfur IDA Standards DA106634

yfir pydir ad ekki ma farga vorunni med

venjulegu heimilissorpi. Vérunni parf ad
skila i endurvinnslu eins og |6g gera ras fyrir a
hverjum stad fyrir sig. Med pvi ad henda slikum
vorum ekki med venjulegu heimilissorpi hjalpar
bu til vid ad draga Gr pvi magni af Urgangi sem
parf ad brenna eda nota sem landfyllingu og
lagmarkar méguleg neikvaed ahrif & heilsu folks
og umhverfid. pu feerd nanari upplysingar i IKEA
versluninni.

ﬁTéknié med mynd af ruslatunnu med krossi
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STILL INN DIN FJERNKONTROLL:

For du kan bruke fjernkontrollen ma du fullfgre en
engangsinnstilling for 8 koble sammen kontrollen
med belysningen.

1. Benkeplatebelysningen UTRUSTA og
transformatoren ANSLUTA er utstyrt med en
liten sensorknapp. Trykk p& sensoren én gang,
slik at den begynner 3 lyse.

2. Trykk deretter pa fjernkontrollen for et blinkende
signal.
Gjenta samme prosess for hver enhet av
UTRUSTA benkeplatebelysning og ANSLUTA
transformator som du har montert.

3. Fjernkontrollen er nd innstilt for 8 dimme og sl&
pa eller av lampene.

SPAR DISSE INSTRUKSJONENE
FOR FREMTIDIG BRUK.

Tekniske data ANSLUTA fjernkontroll:
Type: ICTD-KL-1

Frekvensband: 2436.13-2436.2 MHz
Driftsfrekvens: 2436.20 MHz

Antall kanaler: 1

Sendingseffekt: 2 mW

Driftsmodus: Simplex

Oppfyller IDA-standarder DA106634

over. Dette betyr at produktet ikke skal

kastes i sgpla, men holdes atskilt fra
husholdningsavfallet. Produktet skal leveres til
resirkulering i henhold til lokale ordninger for
kildesortering. Informasjon om Igsningen i din
kommune finner du pd www.sortere.no. Ved a
holde produktet atskilt fra ordinaert
husholdningsavfall, hjelper du med 8 unngd
potensiell negativ virkning pd menneskers helse
og miljget. For mer informasjon, vennligst kontakt
naermeste IKEA-varehus.

ﬁSymbolet viser en sgppeldunk med et kryss
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KAUKOSAATIMEN KAYTTOONOTTO:

Ennen kuin kaukosdadintad voidaan kayttaa, se on
esiasennettava (synkronoitava), jotta se toimii
yhdessa valaisinten kanssa.

1. UTRUSTA-ty6tasovalaisimessa ja ANSLUTA-
muuntajassa on pieni sensoripainike. Paina
sensoripainiketta kerran, jolloin valo syttyy.

2. Paina taman jalkeen kaukosaddinta, jolloin siina
alkaa vilkkua valo.
Toista sama jokaisen UTRUSTA-
tydtasovalaisimen ja ANSLUTA-muuntajan
kohdalla.

3. Nyt kaukosaadin toimii asianmukaisesti ja
sitad voidaan kayttaa valojen sytyttamiseen,
sammuttamiseen ja himmentamiseen.

SAILYTA NAMA OHJEET VASTAISUUDEN VARALLE.

ANSLUTA-kaukosaatimen tekniset tiedot:
Tyyppi: ICTD-KL-1

Taajuuskaista: 2436.13-2436.2 MHz
Toimintataajuus: 2436.20 MHz

Kanavien lukumaara: 1

Lahetysteho: 2 mwW

Kayttotila: Simplex

Tayttaéd IDA-standardit DA106634

tuotetta ei saa havittaa kotitalousjatteen

joukossa. Kun havitét tuotteen, vie se
asianmukaiseen kerays- tai kierrdtyspisteeseen.
Huolehtimalla talla merkilld varustetun laitteen
asianmukaisesti kierrdtykseen vahennat
kaatopaikalle paatyvéan jatteen méaaraa ja
mahdollisia ymparistolle ja terveydelle aiheutuvia
haittoja. Lisatietoja lahimmaésta IKEA-
tavaratalosta.

Ei Rastitettu jateastiasymboli ilmaisee, etta
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STALLA IN DIN FJARRKONTROLL

Innan du kan boérja anvanda din fjarrkontroll
behdver du géra en engéngsinstalining for att
koppla samman kontrollen med belysningen.

1. Bankbelysningen UTRUSTA och transformatorn
ANSLUTA ar utrustade med en liten
sensorknapp. Tryck pa sensorn en gang sa att
den bdrjar lysa.

2. Tryck sedan pa fjarrkontrollen for en blinkande
signal.
Upprepa samma procedur for varje enhet av
bankbelysningen UTRUSTA och transformatorn
ANSLUTA som du har installerat.

3. Fjarrkontrollen &r nu instélld fér att dimma och
ténda eller slacka lamporna.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
FOR FRAMTIDA BRUK.

Teknisk data for ANSLUTA fjarrkontroll:
Typ: ICTD-KL-1

Frekvensband: 2436.13-2436.2 MHz
Driftsfrekvens: 2436.20 MHz

Antal kanaler: 1

Sandningseffekt: 2 mW

Driftsldge: Simplex

Uppfyller IDA-standarder DA106634

betyder att produkten ska kasseras separat

frén hushallsavfall. Produkten ska lédmnas in
for 8tervinning enligt lokala regler for
avfallshantering. Genom att kassera en markt
produkt separat frdn husha&llsavfallet bidrar du till
att reducera mangden avfall som skickas till
foérbrénning eller deponi och minimerar varje
potentiell negativ paverkan pa8 mansklig hélsa och
miljéon. Fér mer information, vénligen kontakta
ditt IKEA varuhus.

ﬁSymbolen med den 6éverkorsade soptunnan
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NASTAVENI VASEHO
DALKOVEHO OVLADANI

Pred prvnim pouzitim vaseho délkového ovladani
je potfeba ho jednorazové nastavit, aby bylo
kompatibilni s osvétlenim.

1. Osvétleni pracovni desky UTRUSTA a
transformator ANSLUTA jsou vybavené malym
senzorem. Jednou jej stlacte a rozsviti se.

2. Potom zméacknéte dalkové ovladani pro blikajici
signal.
Cely tento proces zopakujte pfi instalaci kazdého
svételného dilu osvétleni pracovni desky
UTRUSTA a transformatoru ANSLUTA.

3. Dalkové ovladani je nyni nastavené na stmivani
nebo zapinani a vypinani lamp.

TYTO INSTRUKCE SI USCHOVEITE
NA POZDEJST POUZITE

Technicka data, dalkové ovladani ANSLUTA:
Typ: ICTD-KL-1

Frekvence: 2436.13-2436.2 MHz

Provozni frekvence: 2436.20 MHz.

Poéet kanal: 1.

Vykon pFenosu: 2 mW.

Provozni rezim: Simplex.

Spliiuje standardy IDA DA106634

Ze tento vyrobek musi byt likvidovan

oddélené od béZzného domaciho odpadu.
Vyrobek by mél byt odevzdan k recyklaci v souladu
s mistnimi pfedpisy pro nakladani s odpadem.
Oddélenim oznaceného vyrobku z komunalniho
odpadu, pom{zete snizit objem odpad{ posilanych
do spaloven nebo na skladku a minimalizovat
pfipadny negativni dopad na lidské zdravi a zivotni
prostfedi. Pro vice informaci, prosim, kontaktujte
obchodni d&im IKEA.

ﬁ Symbol preskrtnutého kontejneru oznaduje,
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PARA CONFIGURAR EL MANDO A DISTANCIA:

Antes de utilizar el mando a distancia, debes
realizar la configuracién una vez para conectar el
mando a distancia con las luces.

1. La iluminacién para encimeras UTRUSTA y el
transformador ANSLUTA estan equipados con
un pequefio sensor. Presiona el boton del sensor
una vez y se encendera.

2. Después presiona el mando a distancia hasta
que aparezca una luz parpadeante.
Repite el mismo procedimiento para cada unidad
de iluminacidn para encimeras y transformador
que tengas instalados.

3. El mando a distancia ya estéd configurado y
puedes encender/apagar las luces o regular la
intensidad.

GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES PARA EL FUTURO.

Datos técnicos del mando

a distancia ANSLUTA:

Tipo: ICTD-KL-1

Banda de frecuencia: 2436.13-2436.2 MHz
Frecuencia de operacion: 2436.20 MHz
N° de canales: 1

Potencia de transmision: 2 mW

Modo de operacién: Simplex

Cumple el estandar IDA Standards DA106634

La imagen del cubo de basura tachado
ﬁ indica que el producto no debe formar parte

de los residuos habituales del hogar. Se
debe reciclar seguin la normativa local
medioambiental de eliminacion de residuos.
Cuando separas los productos que llevan esta
imagen, contribuyes a reducir el volumen de
residuos que se incineran o se envian a
vertederos y minimizas el impacto negativo sobre
la salud y el medio ambiente. Para mas
informacion, ponte en contacto con tu tienda
IKEA.
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INSTALLAZIONE DEL TELECOMANDO:

Prima di usare il telecomando per la prima volta, &
necessario collegarlo alle luci attraverso il processo
di installazione.

1. Lilluminazione sottopensile UTRUSTA e il
trasformatore ANSLUTA sono dotati di un piccolo
sensore. Premi una volta il sensore e questo si
illuminera.

2. Premi il telecomando e avrai un segnale
lampeggiante.

Ripeti la stessa procedura per ogni illuminazione
sottopensile UTRUSTA e trasformatore ANSLUTA
installati.

3. Ora puoi usare il telecomando per variare
I'intensita luminosa e per accendere e spegnere
le tue lampade.

CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI
PER ULTERIORI CONSULTAZIONI

Caratteristiche tecniche

telecomando ANSLUTA:

Tipo: ICTD-KL-1

Banda di frequenza: 2436.13-2436.2 MHz
Frequenza operativa: 2436.20 MHz
Numero di canali: 1

Potenza di trasmissione: 2 mW
Modalita di funzionamento: Simplex

Conforme agli standard IDA DA106634

il prodotto non puo essere eliminato con i

comuni rifiuti domestici. Il prodotto
dev’essere riciclato nel rispetto delle norme
ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Separando un prodotto contrassegnato da questo
simbolo dai rifiuti domestici, aiuterai a ridurre il
volume dei rifiuti destinati agli inceneritori o alle
discariche, minimizzando cosi qualsiasi possibile
impatto negativo sulla salute umana e
sull’ambiente. Per saperne di piu, contatta il
negozio IKEA pil vicino a te.

ﬁ 1l simbolo del cassonetto barrato indica che
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A TAVIRANYITO BEALLITASA:

A taviranyitd hasznalata el6tt el kell végezned egy
egyszeri beallitasi folyamatot, hogy parosithasd a
taviradnyitdt a vilagitasokkal.

1. Az UTRUSTA munkalap vilagitas és az
ANSLUTA transzformator rendelkeznek egy kis
érzékelégombbal. Nyomd meg az érzékelét, igy
az felvillan.

2. Ezutan nyomd meg a taviranyitét, hogy villogd
jelet kapj.
Ismételd meg ezt a folyamatot az Gsszes
felszerelt UTRUSTA munkalap vilagitas és
ANSLUTA transzformator esetén.

3. A taviranyité most mar be van allitva a lampak
fényer6 szabdlyozasahoz, illetve be- és
kikapcsolasahoz.

ORIZD MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Miiszaki adatok - ANSLUTA taviranyito:
Tipus: ICTD-KL-1

Frekvenciasav: 2436.13-2436.2 MHz
Miikédési frekvencia: 2436.20 MHz
Csatornak szama: 1

Atviteli teljesitmény: 2 mW

Uzemméd: Szimplex

Megfelel a DA106634 IDA szabvanyoknak.

szimbolum azt jelzi, hogy a terméket a

haztartasi hulladéktol kulonvalasztva kell
elhelyezni. A terméket a helyi szabalyozasnak
megfeleléen, Ujrahasznositas céljabdl a megfeleld
helyen kell leadni. Azzal, hogy az igy jelolt
termékeket a haztartasi hulladéktdl
kulénvalasztod, segitesz csdkkenteni a
hulladékégetbkbe kertilé vagy a foldben elhelyezett
szemét mennyiségét, ezzel minimalizalod az
egészségre és a kornyezetre artalmas lehetséges
negativ hatdsokat. Tovabbi informaciokért kérjik,
1épj kapcsolatba a legkdzelebbi IKEA aruhazzal!

Ei Az athlzott, kerekes szemetest abrazold
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KONFIGURACJA PILOTA ZDALNEGO
STEROWANIA:

Aby mozna korzystac z pilota zdalnego sterowania
nalezy wykonac jednorazowy proces konfiguracji i
sparowac pilot z o$wietleniem.

1. Oswietlenie blatu UTRUSTA i transformator
ANSLUTA sg wyposazone w maty przycisk
czujnika. Nacisnij czujnik raz, aby zaczat Swieci¢.

2. Nastepnie nacisnij pilot zdalnego sterowania, aby
uzyskaé migajacy sygnat.

Powtdrz te samg procedure dla kazdego
zainstalowanego os$wietlenia blatu UTRUSTA i
transformatora ANSLUTA.

3. W ten sposob pilot zdalnego sterowania jest
ustawiony do $ciemniania oraz wtaczania i
wyfaczania oswietlenia.

ZACHOWAJ INSTRUKCIE DO WYKORZYSTANIA W

PRZYSZLOSCI

Dane techniczne pilota ANSLUTA:

Typ: ICTD-KL-1

Pasmo czestotliwosci: 2436.13-2436.2 MHz
Czestotliwoséé pracy: 2436.20 MHz

Liczba kanatow: 1

Moc transmisji: 2 mW

Metoda komunikacji: Sympleks

Spetnia normy IDA DA106634

Przekreslony symbol kosza na odpady
oznacza, ze oznaczony produkt nie moze by¢

wyrzucany wraz ze zmieszanymi odpadami
komunalnymi z gospodarstwa domowego. Zuzyty
sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazac
do przetwarzania i recyklingu zgodnie z
obowigzujacymi w danym kraju przepisami ochrony
Srodowiska dotyczacymi gospodarowania
odpadami. Selektywna zbiérka odpaddéw m.in. z
gospodarstw domowych przyczynia sie do
zmniejszenia ilo$¢ odpadéw przekazanych na
sktadowiska lub do spalarni oraz ograniczenia ich
potencjalnego negatywnego wptywu na zdrowie
ludzi i $rodowisko. Aby uzyskac wiecej informacji,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem IKEA.
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KAUGJUHTIMISPULDI SEADISTAMINE:

Enne kaugjuhtimispuldi esmakasutamist peate
labima tUhekordse haélestusprotsessi, et pulti
tuledega thildada.

1. UTRUSTA ko&ogivalgusti ja ANSLUTA trafo on
varustatud vaikese anduriga. Vajutage korra
sensoril ja see sittib.

2. Jargmiseks vajutage vilkuvat signaali
kaugjuhtimispuldil.
Korrake sama protseduuri iga UTRUSTA
kodgivalgusti ja ANSLUTA trafo puhul.

3. kaugjuhtimispult on nidd valmis tulede
hamardamiseks vGi sisse ja valja lulitamiseks.

HOIDKE JUHEND HILISEMA
VAJADUSE TARBEKS ALLES

ANSLUTA kaugjuhtimispuldi
tehnilised andmed:

Tiiiip: ICTD-KL-1

Sagedusriba: 2436.13-2436.2 MHz
Toosagedus: 2436.20 MHz
Kanalite arv: 1

Saatja véimsus: 2 mW
Té6reziim: Simplex

Vastab standardile IDA DA106634

et toode tuleb havitada olmeprigist eraldi.

Toode tuleb viia Umbertddtluspunkti
kooskdlas kohalike keskkonnakaitse
regulatsioonidega, mis puudutavad
jadtmekaitlust. Eraldades tahistatud toote
olmeprugist, aitate vdhendada jaatmete kogust,
mis saadetakse pdletusahju voi prigiméagedele ja
minimeerite nii v8imalikku negatiivset mdju
inimeste tervisele ja keskkonnale. Tépsema info
saamiseks vOtke Ghendust IKEA keskusega.

Ei Labikriipsutatud prugikasti mark tdhendab,
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TALVADIBAS PULTS IESTATISANA:

Lai varétu vadit apgaismojuma sistému, izmantojot
talvadibas pulti, to vispirms nepiecieSams iestatit.

1. UTRUSTA darba virsmas apgaismojums un
ANSLUTA transformators ir aprikoti ar nelielu
sensora taustinu. Nospiediet sensoru vienreiz,
un tas iedegsies.

2. Nospiediet talvadibas pulti, l1dz gaismina sak
mirgot.
Atkartojiet So pasu procesu ar katru UTRUSTA
darba virsmas apgaismojuma vienibu un
ANSLUTA transformatoru.

3. Talvadibas pults ir iestatita apgaismojuma
ieslégsanas, izslégSanas un gaismas intensitates
reguléSanas rezima.

SAGLABAJIET INSTRUKCIIU TURPMAKAI UZZINAI

ANSLUTA talvadibas pults

tehniska informacija:

Tips: ICTD-KL-1

Frekvencu josla: 2436.13-2436.2 MHz
Darbibas frekvence: 2436.20 MHz
Kanalu skaits: 1

Parraides jauda: 2 mW

Darbibas rezims: Simplex

Atbilst IDA DA106634 standartam

norada, ka prece jalikvidé atseviski no

citiem sadzives atkritumiem. Si prece
janodod parstradei, nemot véra viet€jos vides
aizsardzibas noteikumus, kas attiecas uz
atkritumu apsaimniekosanu. Noskirot markéto
preci no sadzives atkritumiem, jls palidzésiet
samazinat atkritumu apjomu, kas nonak
atkritumu sadedzinasanas iekartas vai atkritumu
poligonos, tadéjadi samazinot to potencialo
negativo ietekmi uz veselibu un vidi. Sikaka
informacija IKEA veikalos.

ﬁ Nosvitrotais atkritumu konteinera simbols
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NUOTOLINIO VALDYMO
PULTELIO NUSTATYMAS:

Prie$ naudodami nuotolinio valdymo pultelj,
atlikite vienkartinj nustatyma, kad baty galima juo
reguliuoti apsvietima.

1. StalvirSio Sviestuve UTRUSTA ir
transformatoriuje ANSLUTA yra mazas jutiklio
mygtukas. Nuspauskite jj vieng karta ir jutiklis
pradés Sviesti.

2. Tada spustelékite nuotolinio valdymo pultelj, kad
mirkcioty.
Pakartokite tuos pat veiksmus su kiekvienu
jrengtu stalvirSio Sviestuvu UTRUSTA ir
transformatoriumi ANSLUTA.

3. Nuotolinio valdymo pultelis nustatytas prigesinti
ar jjungti/isjungti Sviestuvus.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIIAS

Nuotolinio valdymo

pultelio ANSLUTA specifikacija:
Tipas: ICTD-KL-1

Dazniy juosta: 2436.13-2436.2 MHz
Darbinis daznis: 2436.20 MHz
Kanaly skaicius: 1

Perdavimo galia: 2 mW

Veikimo rezimas: Simplex

Atitinka IDA standarty DA106634 reikalavimus.

Perbraukto atlieky konteinerio simbolis
Ei reisSkia, kad gaminio atlieky negalima

tvarkyti kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Gaminys turi biti perdirbamas pagal
Salies aplinkosaugos reikalavimus. Atskirdami taip
pazymeta gaminj nuo buitiniy atlieky padésite
sumazinti atlieky kiekius iSvezamus | sqvartynus
ar deginimo vietas, ir galimg neigiama poveikj
zZmogaus sveikatai bei gamtai. Daugiau
informacijos jums suteiks parduotuvéje IKEA.
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CONFIGURAGCAO DO COMANDO:

Antes de utilizar o comando pela primeira vez, tera
de realizar um processo completo de configuragdo
para emparelhar o comando com as luzes.

1. A iluminagdo para bancadas UTRUSTA e o
transformador ANSLUTA estdo equipados com
um pequeno botdo sensor. Pressione o sensor
uma vez e este ira ligar-se.

2. Depois, pressione o comando até dar um sinal
intermitente.
Repita o mesmo procedimento para cada
unidade de iluminagdo para bancada UTRUSTA e
por cada transformador ANSLUTA instalado.

3. O comando esta agora pronto para reduzir, ligar
e desligar as ldampadas.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES PARA USO FUTURO

Dados técnicos para o comando ANSLUTA:
Tipo: ICTD-KL-1

Banda de frequéncia: 2436.13-2436.2 MHz
Frequéncia de funcionamento: 2436.20 MHz
Namero de canais: 1

Poténcia de emissdo: 2 mW

Modo of operagdo: Simplex

Cumpre com as Normas IDA DA106634

O simbolo do caixote do lixo com o sinal de
Ei proibicdo indica que esse artigo deve ser

separado dos residuos domésticos
convencionais. Deve ser entregue para reciclagem
de acordo com as regulamentagdes ambientais
locais para tratamento de residuos. Ao separar
um artigo assinalado dos residuos domésticos,
ajuda a reduzir o volume de residuos enviados
para os incineradores ou aterros, minimizando o
potencial impacto negativo na satde publica e no
ambiente. Para mais informagdes, contacte a loja
IKEA perto de si.
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SETARI TELECOMANDA:

fnainte de a folosi telecomanda trebuie s& o setezi
o singura datd pentru a functiona concomitent cu
becurile LED.

1. Becurile pentru blat UTRUSTA si transformatorul
ANSLUTA sunt echipate cu senzor.
Apasé senzorul o singurd data si acesta se va
aprinde.

2. Apasa butonul telecomezii. Repetd aceeasi
operatiune pentru fiecare bec pentru blat
UTRUSTA si transformator instalat.

3. Telecomanda este setata pentru a aprinde si a
stinge corpul de iluminat.

PASTREAZA ACESTE INSTRUCSIUNI
PENTRU A LE CONSULTA ULTERIOR.

Caracteristici tehnice telecomanda ANSLUTA:
Tip: ICTD-KL-1

Banda de frecventa: 2436.13-2436.2 MHz
Frecventa de operare: 2436.20 MHz.

Numar de canale: 1.

Emitere: 2 mW.

Mod de operare: Simplex.

in conformitate cu Standardele IDA DA106634.

sa fie sortat separat de gunoiul menajer.

Produsul respectiv trebuie sa fie predat
pentru reciclare in conformitate cu reglementarile
locale cu privire la sortarea deseurilor. Sorténd in
mod corect deseurile, vei contribui la reducerea
volumului de deseuri ce urmeaza a fi arse sau
trimise la groapa de gunoi si la minimizarea
potentialului impact negativ asupra oamenilor si
mediului. Poti afla mai multe informatii la
magazinul IKEA.

ﬁsmbolul indica faptul ca produsul trebuie
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PRED PRVYM POUZITIM:

Predtym neZ dialovy ovladdad zaénete pouzivat,
vykonajte jednorazové nastavenie, aby ste spravne
sparovali ovladac so svetlami.

1. Pracovna doska UTRUSTA aj maly transformator
ANSLUTA su vybavené malym tlacidlom. Stlacte
senzor a zasvieti sa.

2. Teraz stlacte ovladac pre blikajuci signal.
Proces opakujte pri kazdej namontovanej
pracovnej doske UTRUSTA a transformatore
ANSLUTA.

3. Dialkové ovladanie je teraz nastavené na
stmievanie alebo zapinanie a vypinanie lamp.

TENTO NAVOD SI USCHOVAJTE
PRE BUDUCE POUZITIE

Technické udaje pre dial'kové
ovladanie ANSLUTA:

Typ: ICTD-KL-1

Frekvenéné pasmo: 2436.13-2436.2 MHz
Operacna frekvencia: 2436.20 MHz
Pocet kanalov: 1

Prenosovy vykon: 2 mW

Rezim fungovania: Simplex

Spifia Standard IDA DA106634

Ze tento vyrobok musi byt zlikvidovany

oddelene od beZzného domaceho odpadu.
Vyrobok by mal byt odovzdany na recyklaciu v
stlade s miestnymi predpismi pre nakladanie s
odpadom. Oddelenim oznaceného vyrobku z
komunalneho odpadu, pomdzete znizit objem
odpadu posielaného do spalovni alebo na skladku
a minimalizovat pripadny negativny dopad na
fudské zdravie a zivotné prostredie. Pre viac
informacii, prosim, kontaktujte obchodny dom
IKEA.

ESymbol preskrtnutého kontajnera oznacuje,
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HACTPOWVIBAHE HA AUCTAHLMOHHOTO:

Mpeav aa v3nonssaTte AUCTAHLMOHHOTO, €
Heo6XxoAMMO Aa U3BbpPLUMTE eAHOKpaTeH npouec Ha
HacTpoWKa, C KOWTO Aa CBbpXeTe AUCTAaHLMOHHOTO
C namnure.

1. OceeTneHuneto 3a nnot UTRUSTA n
TpaHchopmaTopbT ANSLUTA MmaT Manbk
ceH3opeH 6yTOH. HaTucHeTe CeH30pbT BEAHDBX U
TOW Lie CBETHe.

2. Cnepn TOoBa HaTUCHETE AUCTaHUMOHHOTO 3a MuUraly,
curHan. NoeTopeTe cblyaTta npoueaypa 3a BCeKn
MoHTUpaH enemeHT UTRUSTA u TpaHchopmaTop
ANSLUTA.

3. AMCTaHLUMOHHOTO € roTOBO 3a AUMUPAHe nn
BKJ/IIOYBAHE W U3KJTIOYBAHE Ha namnuTe.

3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLINN
3A BbJELLIA CMPABKA

TexHnuyeckn aaHHU AncrtaHumoHHo ANSLUTA:
Tun: ICTD-KL-1

YectoTteH o6xBaT: 2436.13-2436.2 MHz
Pa6oTHa yecroTa: 2436.20 MHz

Bpo# kaHanm: 1

U3xoaHa mowHocT: 2 mW

Pe>xuM Ha pa6ota: Simplex

Otrosaps Ha IDA craHgaptv DA106634

03HayaBa, Ye apTUKyNbT cneasa Aa ce

M3XBbPJIN OTAENHO OT 6MTOBUTE OTNaAbUM.
ApTukynbT TpabBa fa 6bae npenajeH 3a
peunkaMpaHe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
npasuna 3a M3XBbp/sHE Ha oTnaabuun. KaTo
oTaenaTe o6o3HauyeHUTe apTUKyNu oT Butosute
oTnaabuwu, BME cnomaraTe 3a HaMaNABaHeTo Ha
Konn4yecTBaTa oTnaabLUM, NpeAaBaHu B CMeTuLLA
VN 3@ U3rapsiHe, U cBexaaTte A0 MUHUMYM
noTeHUMaNHUTe oTpuLaTeNHN Bb3AENCTBUSA BbPXY
YOBELIKOTO 3/paBe 1 OKO/IHaTa cpeaa. Mons,
obbpHeTe ce kbM MarasuH MKEA 3a noseye
MHdOopMaums.

Ei CUMBO/TBT CbC 3a4ApackaH Kol 3a oTnaabum
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POSTAVLIANJE DALJINSKOG UPRAVLIACA:

Prije upotrebe, daljinski je upravlja¢ potrebno
sinkronizirati sa svjetlima.

1. UTRUSTA svjetlo za radnu ploc¢u i ANSLUTA
transformator imaju mali gumb sa senzorom.
Ako se senzor pritisne jednom, zasvijetlit ce.

2. Zatim je potrebno pritisnuti daljinski upravljac¢
kako bi poceo svijetliti treptavim svjetlom.
Ponoviti isti postupak za svaku UTRUSTA
rasvjetnu jedinicu za radnu ploc€u i za svaki
instalirani ANSLUTA transformator.

3. Daljinski je upravljac sad postavljen za
prigusivanje ili paljenje/gasenje svjetla.

SACUVATI OVE UPUTE ZA BUDUCE POTREBE

Tehnicki podaci za ANSLUTA

daljinski upravljac:

Tip: ICTD-KL-1

Frekvencijski pojas: 2436.13-2436.2 MHz
Radna frekvencija: 2436.20 MHz

Broj kanala: 1

Snaga prijenosa: 2 mW

Nacin rada: Simplex

U skladu s IDA standardima DA106634

se proizvod ne smije odlagati u komunalni

otpad. Proizvod se mora predati na
recikliranje u skladu s lokalnim propisima o zastiti
okolisa koji se odnose na odlaganje otpada.
Odvajanjem oznacenog proizvoda od komunalnog
otpada pomaze se smanjivanju koli¢ine otpada
koji se odvozi u spalionice ili na odlagalista te
smanjuje negativan utjecaj na zdravlje ljudi i
okolis. Za vise informacija kontaktirati svoju
robnu kucu IKEA.

ﬁsmbol prekrizene kante za otpad znadi da
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PYOMIZONTAZ TO THAEXEIPIZTHPIO ZAZ:

Ia va YNopECETE va XPNOIKOMOIACETE TO TNAEXEIPIOTAPIO
oag, Ba npénel apxIka va npayuaTonoifoeTe Wia puBJion
WOTE VA EVOOETE TO TAAEXEIPIOTAPIO HE TA PAOTA.

1. O pwTIoNOG Naykou UTRUSTA kai 0 HETAOXNKATIOTAG
ANSLUTA cival epodIacpevol Je Eva PIKPO dIaKonTn
ai08nTApa. MigoTe Tov aiI08NTAPA Wia opd kai Ba
avawel To PWTAKI.

N

. 3TN OUVEXEIQ NATAOTE TO TNAEXEIPIOTAPIO WOTE va
evepyonoinBei pia ewTelvi €vOeIEn nou avapBooBrvel.
EnavaAaBere Tnv idia diadikacia yia kaBe povada
@wTIoMoU naykou UTRUSTA kai JETAoXNHATIOTH
ANSLUTA nou eykaBioTdre.

w

. Twpa PNopEeiTe va XpnoionoInosTe TO
TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA PUBUICETE TNV €vraon
TOU QWTOG N YIa va avaweTe Kal va oBRoETe Ta
QWTIOTIKA.

KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHTIEZ A
MEAAONTIKH XPHZH

Texvikég NMAnpoopieg - TRAeXeIpioTHpio ANSLUTA:
TOnog: ICTD-KL-1

Z®vn CUXVOTATWV: 2436.13-2436.2 MHz

ZuxvoTnTa AsiToupyiag: 2436.20 MHz

Ap1Op6G kKavaAi@v: 1

Ioxug peradoong: 2 mw

Tpoénog AsiToupyiag: Simplex

SUP@wvo pe Ta Mpodtuna IDA DA106634

To oUpBOAO pe To diaypappévo TpoxnAaTo Kado

UNOJEIKVUEI OTI TO NPOioV XpelaleTal €101k

diaxeipion andppiywng anoBARTwv. To npoidv
NPENEl va avakukAwOei CUPPWVa HE TOUG TOMIKOUG
nepiBaiAovTikoUg kavoviagpoUg. AlaxwpilovTag éva
npoidv pe auto To cUPPROAO, CUUBAAAETE 0TN PEiwan
Tou OyKou Twv anoBAnTwv nou oTéAvovTal oTa
anoTEPPWTRAPIA ) OTOUG XWPOUG UYEIOVOUIKAG TAPNG
KAl HEIWVETE TIG APVNTIKEG CUVEMEIEG OTNV UYEIa KAl TO
nepiBaAAov. Ma nepioagoTEPEG NANPOPOPIES,
aneuBuvBeiTe o€ éva kaTaoTnua IKEA.
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HACTPOWIKA NYJIbTA
OVUCTAHLMOHHOIO YNPABNEHUS

YT1o6bl HauaTb NOL30BaTLCS MY/ILTOM AUCTAHLMOHHOIO
ynpaeneHusi, Heo6XoANMO BbINONHUTL €AUHOPA30BYO
HaCTpoIKy, KOTopas NO3BOJIUT COracoBaTth NysbT C
NoACBETKOW.

1. MoaceeTtka YTPYCTA n TpaHchdopmaTop AHCIIYTA
OCHaLLeHbl KHOMKOW ceHcopa. HaxMuTe KHOMKY OAuH
pas, 4To6bl BK/IOYNTL NOACBETKY.

2. HaxxMuTe Ha KHOMKY NyfbTa ANCTaHLMOHHOMO
ynpasneHus. Ha nynbTe Ha4yHeT MUraTb MHAMKATOP.
MoBTOpUTE 3TN AENCTBUA ANS KaXKAOro MOAYNs
noacseTkn YTPYCTA c TpaHcchopmaTtopom AHCIYTA.

3. Tenepb NynbT YCTAHOBMIEH Ha perynvposaHue
MHTEHCVMBHOCTW OCBELLEHUS UK BKIOYEHWE/
BbIK/IOYEHME NOACBETKU.

COXPAHWUTE 3TU MHCTPYKUNW N5 AAJIbHENLIETO
NCMNOJIb30BAHUA

TexHuuyeckue xapakTepucTtuku nynbta AHCJIYTA :
Tun: ICTD-KL-1

YacToTHbIW AManasoH: 2436.13-2436.2 MI'y
Pa6ouas yacrorta: 2436.20 My

Konunuecrso kaHanos: 1

MowHoCTb Nepepgaun: Makc. 2 MBT

Pa6ouwnit pexxum: CvMniekc

CootetctByeT CtaHgaptam IDA DA106634

3HayokK c ns3obpaxeHnem nepeyepkHyToro

MYCOPHOrO KOHTElHepa Ha Konecmkax

0603HayvaeT He06X0ANMOCTb YTUIN3NPOBaTb
AaHHOe uszenune oTAeNbLHO OT 6bITOBOro Mycopa.
N3nenne Heob6xoaMMo caaBaThb Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUM C HOPMaTUBaMM MECTHOrO
3aKkoHoaaTenbcTBa. MpaBunibHas yTunaMsaumns
obecneynBaeT cokpalleHne KonmyecTsa Mycopa,
HanpaBiSeMoro Ha MycopocxuraTesnbHble
npeanpusTUS U CBaNKW, N CHUXAeT NoTeHunanbHoe
HeraTMBHOE B/IUSIHME Ha 340POBbe YenosBeka u
okpy>atowyto cpeny. bonee nogpobHas nHdopmauus
- B MarasuHe UKEA.
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HAJTAWUTYBAHHSA NYJIbTA
ANCTAHUINHOIO KEPYBAHHSA:

Mepes NoYaTKOM BUKOPUCTAHHSA MyfbTa AUCTaHLiHOrO
KepyBaHHS HeobXiAAHO OMH pa3 HanawTyBaTu ioro ans
3'€AHaHHA 3i CBITUNbHUKaMU.

1. Ha UTRUSTA YTPYCTA KyXOHHOMY CBiTU/IbHUKY Ta
ANSLUTA AHCJ/THOTA TpaHcdopMaTopi € ManeHbka
CEHCOpHa KHorMka. HaTUCHITb Ha CEHCOPHY KHOMKY
OAVH pas, wob 3aropiBcs CBiTNOBUI iHAMKATOP.

. BiaTak HaTUCHITL Ha NyNbT AUCTaHUIHOIO
KepyBaHHS, Wo6 CBITN0BWIA iHAMKATOP noyas
MUrOTITH.

MoBTOPITL L0 NpoLEeAypy ANS KOXKHOMO
BcTaHoBneHoro UTRUSTA YTPYCTA KyXOHHOro
CBiTUNbHMKaA Ta koxHoro ANSLUTA AHCJTIOTA
TpaHcdopmaTopa.
3. Tenep 3a AONOMOrol0 MysbTa AUCTaHLUIAHOMO
KepyBaHHS MOXHa perynioBaTi scKkpasicTb
CBITWIbHUKIB | BMUKATK Ta BUMUKATM iX.

N

3BEPITAVMTE LItO IHCTPYKLIIO A1 MOAANBLIOIO
BUKOPUCTAHHSA

TexHiuHi xapaktepuctukm ANSLUTA
AHCJIIOTA nynbra:

Tun: ICTD-KL-1

YacToTHuii pianasoH: 2436.13-2436.2 Mly
Po6oua yacrota: 2436.20 My

KinbkicTb kananis: 1

MoTy>xHicTb NepeaaBaHHA: 2 MBT

Pe>xxum po6otu: OgHoKaHanbHU

Binnosinae ctanpaptam IDA DA106634

MasntoHOK i3 3aKpecnieHUM KOHTeHepoM ans

CMITTSl Ha Konecax 03Havae, Wo npeaMer

HeobXiAHO BMKMAATU OKPEMO Bif NoByTOBUX
Biaxoais. MpeameT HeobxiAHO 34aT Ha nepepobneHHs
BiANOBIAHO A0 MiCLEBMX MOJSIOXKEHb LWOAO YTuUnisauil
BiaxoA4iB. Bigokpemnioioun nosHayeHuii npeameT Big
no6yToBMX BiAXOAiIB, BU AOMOMOXETE 3MEHLINTN 06'eM
BiAXOAIB, AKi BIANPaBASAOTLCA Ha CMITTECNANOBANbHI
cTaHUii abo 3Banula, Ta LONOMOXETE 3MEHLLUTN
MOTEHUINHUI HeraTUBHUI BNAWB Ha 340POB’S NOANHU
Ta HaBKONMLHE cepefoBuLLe. 3a AeTanbHO
iHdbopMaLieto 3BepHiTbCA A0 MarasuHy IKEA.
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PODESAVANJE DALJINSKO UPRAVLIACA:

Pre koris¢enja daljinskog, potrebno je da izvrsite
jednokratni proces programiranja kako biste
sinhronizovali daljinski sa svetlima.

1. UTRUSTA rasveta za radnu plo¢u i ANSLUTA
transformator imaju malo dugme za senzor.
Pritisnite senzor jednom i on e zasvetleti.

2. Pritisnite daljinski upravljac i lampica ¢e poceti
da treperi.
Ponovite isto za svako postavljeno UTRUSTA
svetlo za radnu plocu i ANSLUTA transformator.

3. Daljinski upravljac je sada podesen za funkciju
dimera kao i ukljucivanja/iskljuivanja svetla.

SACUVAITE OVA UPUTSTVA ZA UBUDUCE

Tehnicki podaci ANSLUTA daljinski upravljaé:
Vrsta: ICTD-KL-1

Frekfencija: 2436.13-2436.2 MHz

Radna frekfencija: 2436.20 MHz

Broj kanala: 1

Prenosna snaga: 2 mW

Na;in rada: Simplex

U skladu s IDA standardima DA106634

Simbol precrtane kante na to¢kovima
Eioznaéava da dati proizvod ne treba odlagati

zajedno s ostalim komunalnim otpadom.
Proizvod mora biti predat na reciklazu shodno
lokalnim ekoloskim propisima o odlaganju otpada.
Odvajanje ovako obelezenog predmeta od
komunalnog otpada omogucava smanjenje
koli¢ine otpada koja dospeva u peci za spaljivanje
ili na deponije, te smanjuje mogucnost negativnog
uticaja na ljudsko zdravlje i okolinu. Molimo vas
da se za viSe informacija obratite robnoj kudi
IKEA.
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NASTAVITEV DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA:

Pred prvo uporabo morate opraviti enkratno
programiranje daljinskega upravljalnika in ga
povezati s svetilkami.

1. Na svetilki za osvetlitev pulta UTRUSTA in
pretvorniku ANSLUTA je senzorska tipka.
Pritisnite jo, da lu¢ka zasveti.

2. Nato pritisnite tipko na daljinskem upravljalniku,
da luc¢ka zacne utripati.
Postopek ponovite za vsako vgrajeno svetilko
UTRUSTA in pretvornik ANSLUTA.

3. Daljinski upravljalnik je sedaj nared za
zatemnitev oz. priklop in izklop svetilk.

TA NAVODILA SHRANITE ZA NADALINJO UPORABO

Tehniéni podatki za daljinski uprav. ANSLUTA:
Tip: ICTD-KL-1

Frekvenéni pas: 2436.13-2436.2 MHz

Delovna frekvenca: 2436.20 MHz

Stevilo kanalov: 1

Oddajna moé: 2 mW

Nadin delovanja: Simplex

Skladno s standardi IDA DA106634

Znak s precrtanim izvle¢nim zabojnikom
Ei pomeni, da izdelek ne spada med obicajne

gospodinjske odpadke. Izdelek je treba
zavreci oziroma reciklirati v skladu z lokalnimi
okoljevarstvenimi predpisi. Z loCevanjem
odpadkov se zmanjsa koli¢ina odpadkov v
sezigalnicah in na smetiscih in s tem morebiten
negativen vpliv na ¢lovekovo zdravje in okolje.
Dodatne informacije so na voljo v najblizji trgovini
IKEA.
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UZAKTAN KUMANDANIN AYARLANMASI:

Uzaktan kumandayi kullanmadan 6nce kumandayi
ve aydinlatmay:i eslestirmek igin bir kerelik kurulum
islemini tamamlamak gerekir.

1. UTRUSTA tezgah aydinlatmasi ve ANSLUTA
transformator kiglk bir sensor diigmesine
sahiptir. Bu sensore bir kez bastiginizda
yanacaktir.

2. Sonrasinda uzaktan kumandaya bastiginizda bir
sinyal yanip sénecektir.
Her bir UTRUSTA tezgah aydinlatma Unitesi
ve ANSLUTA transformator igin ayni islemi
tekrarlayiniz.

3. Uzaktan kumanda artik lambalari karartma,
acma ve kapatma islemi igin ayarlanmistir.

ILERDE GEREKEBILECEGI IGIN BU TALIMATLARI
SAKLAYINIZ

ANSLUTA uzaktan kumanda teknik bilgileri:
Tir: ICTD-KL-1

Frekans bandi: 2436.13-2436.2 MHz

Calisma frekansi: 2436.20 MHz

Kanal sayisi: 1

Giig iletimi: 2 mW

Calisma sekli: Tek yonli

IDA Standartlari DA106634 ile uyumludur

Uzerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép
kutusu semboli, o Grinidn ev atiklarindan

ayri olarak ¢6pe atilmasi gerektigini belirtir.
Uriin, cdpe atilmasi gerektiginde geri déniisim
icin yerel gevre diizenlemesi kurallarina uygun
olarak ¢ope veya toplama noktalarina
birakilmalidir. Bu sembole sahip trinlerin dogru
bir sekilde ¢dpe atilmasi, yakma veya depolanma
icin gdénderilen atik miktarinin azalmasina ve
insan saghgi ve gevre lzerindeki olasi olumsuz
etkilerini en aza indirmeye yardimci olacaktir.
Daha fazla bilgi igin, IKEA madazasi ile irtibata
geginiz.
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